
Hosea 5

Vs
English 

Translation
Word # 

Hos Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 hear 780 שמעו 4 416
1 this 781 זאת 3 408
1 O priests 782 הכהנים 6 130
1 and take heed 783 והקשיבו 7 429
1 O house 784 בית 3 412
1 [of] Israel 785 ישראל 5 541
1 and O house 786 ובית 4 418
1 [of] the king 787 המלך 4 95
1 listen 788 האזינו 6 79
1 because 789 כי 2 30
1 to you 790 לכם 3 90
1 [is] the judgment 791 המשפט 5 434
1 because 792 כי 2 30
1 a snare 793 פח 2 88
1 you have been 794 הייתם 5 465
1 at Mizpah 795 למצפה 5 245
1 and a net 796 ורשת 4 906
1 spread out 797 פרושה 5 591
1 on 798 על 2 100
1 Tabor 799 תבור 4 608

______ ____ ________

81 20 6515
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and [in] corruption 800 ושחטה 5 328
2 rebels 801 שטים 4 359
2 have gone deep 802 העמיקו 6 231
2 and I [am] 803 ואני 4 67
2 correcting 804 מוסר 4 306
2 all of them 805 לכלם 4 120

______ ____ ________

27 6 1411
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 I 806 אני 3 61
3 I have known 807 ידעתי 5 494
3 Ephraim 808 אפרים 5 331
3 and Israel 809 וישראל 6 547
3 not 810 לא 2 31
3 is hidden 811 נכחד 4 82
3 from Me 812 ממני 4 140
3 because 813 כי 2 30
3 now 814 עתה 3 475
3 you have played the harlot 815 הזנית 5 472
3 O Ephraim 816 אפרים 5 331
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3 defiled 817 נטמא 4 100
3 [is] Israel 818 ישראל 5 541

______ ____ ________

53 13 3635
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 not 819 לא 2 31
4 820 יתנו 4 466
4 [will] their deeds [permit 

them]
821 מעלליהם 7 225

4 to return 822 לשוב 4 338
4 to 823 אל 2 31
4 their God 824 אלהיהם 6 91
4 because 825 כי 2 30
4 a spirit 826 רוח 3 214
4 [of] harlotry 827 זנונים 6 163
4 [is] within them 828 בקרבם 5 344
4 and 829 ואת 3 407
4 the LORD 830 יהוה 4 26
4 not 831 לא 2 31
4 they know 832 ידעו 4 90

______ ____ ________

54 14 2487
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and 833 וענה 4 131
5 [the] pride 834 גאון 4 60
5 [of] Israel 835 ישראל 5 541
5 [testifies] against him 836 בפניו 5 148
5 and Israel 837 וישראל 6 547
5 and Ephraim 838 ואפרים 6 337
5 will stumble 839 יכשלו 5 366
5 in their iniquity 840 בעונם 5 168
5 841 כשל 3 350
5 also 842 גם 2 43
5 Judah [has stumbled] 843 יהודה 5 30
5 with them 844 עמם 3 150

______ ____ ________

53 12 2871
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 with their flock 845 בצאנם 5 183
6 and with their herd 846 ובבקרם 6 350
6 they will go 847 ילכו 4 66
6 to seek 848 לבקש 4 432
6 849 את 2 401
6 the LORD 850 יהוה 4 26
6 and not 851 ולא 3 37
6 they will find [Him] 852 ימצאו 5 147
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6 He has withdrawn 853 חלץ 3 128
6 from them 854 מהם 3 85

______ ____ ________

39 10 1855
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 against the LORD 855 ביהוה 5 28
7 they acted treacherously 856 בגדו 4 15
7 because 857 כי 2 30
7 [illegitimate] sons 858 בנים 4 102
7 859 זרים 4 257
7 they have begotten 860 ילדו 4 50
7 now 861 עתה 3 475
7 will devour them 862 יאכלם 5 101
7 [the] new moon 863 חדש 3 312
7 864 את 2 401
7 [with] their portion 865 חלקיהם 6 193

______ ____ ________

42 11 1964
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 blow 866 תקעו 4 576
8 a shofar 867 שופר 4 586
8 in Gibeah 868 בגבעה 5 82
8 a trumpet 869 חצצרה 5 393
8 in Ramah 870 ברמה 4 247
8 cry out 871 הריעו 5 291
8 [in] Beth 872 בית 3 412
8 Aven 873 און 3 57
8 following after you 874 אחריך 5 239
8 O Benjamin 875 בנימין 6 162

______ ____ ________

44 10 3045
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 Ephraim 876 אפרים 5 331
9 a desolation 877 לשמה 4 375
9 it will be 878 תהיה 4 420
9 on a day 879 ביום 4 58
9 [of] rebuke 880 תוכחה 5 439
9 among tribes 881 בשבטי 5 323
9 [of] Israel 882 ישראל 5 541
9 I have made known 883 הודעתי 6 495
9 [what is] faith 884 נאמנה 5 146

______ ____ ________

43 9 3128
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 885 היו 3 21
10 chiefs 886 שרי 3 510
10 [of] Judah [were] 887 יהודה 5 30
10 like those who move 888 כמסיגי 6 143

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 3 of 5



Hosea 5

10 a boundary 889 גבול 4 41
10 on them 890 עליהם 5 155
10 I will pour out [My wrath] 891 אשפוך 5 407
10 like water 892 כמים 4 110
10 893 עברתי 5 682

______ ____ ________

40 9 2099
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 oppressed 894 עשוק 4 476
11 [is] Ephraim 895 אפרים 5 331
11 crushed 896 רצוץ 4 386
11 [in] judgment 897 משפט 4 429
11 because 898 כי 2 30
11 he was determined 899 הואיל 5 52
11 to go 900 הלך 3 55
11 after 901 אחרי 4 219
11 filth 902 צו 2 96

______ ____ ________

33 9 2074
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and I [am] 903 ואני 4 67
12 like a moth 904 כעש 3 390
12 to Ephraim 905 לאפרים 6 361
12 and like rottenness 906 וכרקב 5 328
12 to [the] house 907 לבית 4 442
12 [of] Judah 908 יהודה 5 30

______ ____ ________

27 6 1618
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and 909 וירא 4 217
13 Ephraim [saw] 910 אפרים 5 331
13 911 את 2 401
13 his sickness 912 חליו 4 54
13 and Judah 913 ויהודה 6 36
13 914 את 2 401
13 his wound 915 מזרו 4 253
13 and 916 וילך 4 66
13 Ephraim [went] 917 אפרים 5 331
13 to 918 אל 2 31
13 Assyria 919 אשור 4 507
13 and he sent 920 וישלח 5 354
13 to 921 אל 2 31
13 King 922 מלך 3 90
13 Jareb 923 ירב 3 212
13 and he 924 והוא 4 18
13 not 925 לא 2 31
13 is able 926 יוכל 4 66
13 to heal 927 לרפא 4 311
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13 you 928 לכם 3 90
13 and not 929 ולא 3 37
13 he can cure 930 יגהה 4 23
13 you 931 מכם 3 100
13 [of the] wound 932 מזור 4 253

______ ____ ________

86 24 4244
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 because 933 כי 2 30
14 I am 934 אנכי 4 81
14 like a lion 935 כשחל 4 358
14 to Ephraim 936 לאפרים 6 361
14 and like a young lion 937 וככפיר 6 336
14 to [the] house 938 לבית 4 442
14 [of] Judah 939 יהודה 5 30
14 I 940 אני 3 61
14 [even] I 941 אני 3 61
14 I will tear [to pieces] 942 אטרף 4 290
14 and go 943 ואלך 4 57
14 I will carry [away] 944 אשא 3 302
14 and is no one 945 ואין 4 67
14 who delivers 946 מציל 4 170

______ ____ ________

56 14 2646
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 I will go 947 אלך 3 51
15 I will return 948 אשובה 5 314
15 to 949 אל 2 31
15 My place 950 מקומי 5 196
15 until 951 עד 2 74
15 952 אשר 3 501
15 they will [acknowledge] guilt 953 יאשמו 5 357

15 and they will seek 954 ובקשו 5 414
15 My face 955 פני 3 140
15 in [their] distress 956 בצר 3 292
15 957 להם 3 75
15 they will seek Me earnestly 958 ישחרנני 7 628

______ ____ ________

46 12 3073
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 5 724 179 42665
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-5 3754 958 236425
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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